
Instrukcja obsługi

SmoothForce 2000 Smart
Żelazko do prasowania pionowego
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1. CZĘŚCI I ELEMENTY

1. Wylot pary

2. Przycisk dotykowy zasilania

3. Przycisk dotykowy trybu ECO

4. Przycisk dotykowy trybu Steam

5. Uchwyt

6. Obrotowy kabel

7. Przycisk pary / blokada przycisku

8. Wyjmowany zbiornik na wodę

9. Zdejmowana szczotka do ubrań
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2. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje. Zachowaj te instrukcje obsługi do przyszłego użytku 
lub dla nowych użytkowników.
Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada napięciu podane-
mu na tabliczce znamionowej produktu i że wtyczka jest uzie-
miona.
Regularnie sprawdzaj przewód zasilający pod kątem widocz-
nych uszkodzeń. Jeśli kabel jest uszkodzony, musi zostać na-
prawiony przez oficjalny serwis pomocy technicznej Cecotec, 
aby uniknąć wszelkiego rodzaju zagrożeń.

Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego. 
Nie używaj go do celów przemysłowych lub komercyjnych.
Nie załamuj, nie zginaj, nie rozciągaj ani nie uszkadzaj przewo-
du zasilającego. Chroń go przed ostrymi krawędziami i źródłami 
ciepła. Nie pozwól, aby kabel dotykał gorących powierzchni. Nie 
pozwól, aby przewód zwisał poza krawędź powierzchni roboc-
zej lub blat.

Nie zanurzaj przewodu, wtyczki ani żadnej innej części produktu 
w wodzie lub innej cieczy ani nie wystawiaj połączeń elektrycz-
nych na działanie wody. Przed dotknięciem wtyczki lub włącze-
niem produktu upewnij się, że twoje ręce są całkowicie suche.
 
Nie używaj produktu z perfumami, octem lub innymi płynami. 
Jest przeznaczony do pracy tylko na wodzie.
Unikaj kontaktu z parą wytwarzaną przez żelazko. Temperatura 
pary jest bardzo wysoka i może powodować poparzenia i inne 
uszkodzenia.
Nie przekraczaj znaku MAX. zbiornika wody podczas napełnia-
nia urządzenia.
Nie używaj produktu na zewnątrz lub w pobliżu wanien, prysz-
niców lub basenu.
Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, gdy jest uruchomione 
lub gorące.
Nie dopuść do zetknięcia kabla z gorącymi powierzchniami.
Nigdy nie używaj urządzenia do prasowania odzieży na ciele lub 
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kierowania pary na ludzi.
Odłącz urządzenie od zasilania przed podłączeniem akcesoriów, 
napełnianiem wody, czyszczeniem lub odkamienianiem.
Umieść i oprzyj urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni. 
Trzymaj go z dala od mokrych powierzchni.
Przed użyciem upewnij się, że produkt jest prawidłowo zmon-
towany i używaj tylko akcesoriów dostarczonych przez produ-
centa.
Nie obsługuj urządzenia, jeśli zostało upuszczone, wykazuje wi-
doczne oznaki uszkodzenia lub wycieki.
Z urządzenia nie powinny korzystać dzieci w wieku od 0 do 8 lat. 
Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat, jeśli 
są pod stałym nadzorem.
Ten produkt może być stosowany przez osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
bez doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub otr-
zymały instrukcje dotyczące bezpiecznego korzystania z urzą-
dzenia i rozumieją związane z tym ryzyko.
 
Nadzoruj dzieci, aby upewnić się, że nie bawią się produktem. 
Konieczny jest ścisły nadzór, jeśli produkt jest używany przez 
dzieci lub w ich pobliżu.

3. PRZED UŻYCIEM
Wyjmij produkt z pudełka.

Upewnij się, że produkt zawiera wszystkie akcesoria i sprawdź, czy nie są widoczne uszkodze-

nia. W przypadku ich zaobserwowania skontaktuj się z Działem Pomocy Technicznej Cecotec.

Usuń wszystkie naklejki lub elementy ochronne z wylotu pary.

Rozwiń i rozciągnij kabel.

OSTRZEŻENIE: przy pierwszym uruchomieniu żelazka pozwól mu emitować parę przez kilka 

minut, aby wyeliminować zanieczyszczenia i nieprzyjemne zapachy spowodowane procesem 

produkcyjnym.

4. MONTAŻ
Wyjmij zbiornik, otwórz pokrywę otworu do napełniania i wlej wodę z kranu do znaku MAX. Po-

nownie włóż zbiornik wody.

Włóż szczotkę do ubrań do wylotu pary i naciśnij, aż usłyszysz kliknięcie, co wskaże, że jest 
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prawidłowo ustawiona. Można go wprowadzić w obu pozycjach.

Podłącz urządzenie do gniazdka elektrycznego i naciśnij dotykowy przycisk zasilania przez 2 se-

kundy, aby go obsługiwać. Kontrolka będzie migać przez kilka sekund, a gdy się zaświeci, produkt 

jest gotowy do użycia.

OSTRZEŻENIE: Po napełnieniu zbiornika wody i podłączeniu urządzenia do gniazdka elektrycz-

nego pozwól mu podgrzać się przez kilka sekund.

OSTRZEŻENIE: nie przekraczaj znaku MAX. podczas napełniania zbiornika wody.

5. DZIAŁANIE
Pionowe żelazko parowe jest łatwe w użyciu i doskonale usuwa zmarszczki i zagniecenia z 

ubrań i zasłon.

UWAGA: jest przeznaczony do noszenia w pionie i do prasowania odzieży wiszącej. Upewnij się, 

że prasowana odzież ma wystarczającą wentylację od tyłu.

Naciśnij przycisk pary, aby włączyć funkcję prasowania parowego. Naciśnij przycisk ECO, aby 

prasować delikatne rzeczy.

Delikatnie dociśnij szczotkę do ubrania do odzieży, którą chcesz prasować, i przesuń ją od góry 

do dołu, koncentrując się szczególnie na zmarszczkach i fałdach.

Zachowaj odległość 5 cm między pionowym żelazkiem parowym a ubraniem, gdy używasz go 

bez szczotki.

Zwolnij przycisk pary, aby wyłączyć funkcję prasowania parowego.

Opuść zatrzask przycisku pary, aby wytworzyć stałą parę bez naciskania.

POUCZENIE: Do prasowania delikatnych tkanin, takich jak jedwab, zalecamy używanie szczotki 

do ubrań.

UWAGA: żelazko wytwarza parę o bardzo wysokiej temperaturze. Nie dotykaj wylotu pary i trzy-

maj urządzenie pionowo i z dala od siebie.

Prasowanie zasłon:

Po prawidłowym umyciu i wysuszeniu kurtyny wykonaj następujące czynności:

Rozwieś je.

Prasuj w pozycji pionowej.

Delikatnie pociągnij zasłonę jedną ręką podczas prasowania, aby łatwiej usunąć zagniecenia.

Prasowanie tapicerki

Produkt może być również używany z tapicerką, pokrowcami na fotele, poduszkami itp.
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Trzymaj urządzenie pionowo.

Prasuj od góry do dołu, koncentrując się na zagnieceniach.

Po każdym użyciu

Naciśnij przycisk dotykowy przez około dwie sekundy i odłącz przewód zasilający od gniazdka 

elektrycznego.

Spuść pozostałą wodę ze zbiornika.

Połóż żelazko pionowo na podstawie i pozwól mu ostygnąć.

6. AUTOMATYCZNE WYŁĄCZANIE ZASILANIA
Ze względów bezpieczeństwa żelazko wyłącza się automatycznie po 8 minutach. Kontrolka 

zacznie migać.

7. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Wyjmij szczotkę do ubrań z wylotu pary i przetrzyj ją wilgotną szmatką.

Nie używaj produktów ściernych ani proszków.

Nie zanurzaj żelazka w wodzie ani innych cieczach.

Po każdym użyciu opróżnij zbiornik wody i opłucz go czystą wodą.

Oczyść zewnętrzne powierzchnie wilgotną szmatką.

Zawsze upewnij się, że wylot pary jest czysty, bez wapna i nie jest zablokowany.

Po odłączeniu urządzenia od gniazdka, schłodzeniu, spuszczeniu wody i wyczyszczeniu zaleca 

się bezpieczne owinięcie przewodu wokół produktu, aby przechowywać go w pozycji pionowej.

8. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Możliwe rozwiązanie

Żelazko parowe nie nagrzewa się. - Sprawdź, czy wtyczka jest prawidłowo włożona.

- Sprawdź gniazdo.

- Sprawdź przycisk zasilania.

Urządzenie nie wytwarza pary. - Sprawdź poziom wody i czy zbiornik wody jest odpowiednio 

zakryty.

- Naciśnij mocniej przycisk pary.

- Ustaw urządzenie pionowo.

Woda kapie ze zbiornika. - Upewnij się, że poziom wody nie przekracza znaku MAX.

- Upewnij się, że pokrywa otworu do napełniania wodą jest prawidłowo zamknięta.

- Zawsze używaj urządzenia w pozycji pionowej.

Produkt emituje dym i szum. - Sprawdź poziom wody i napełnij zbiornik.

Nie usuwa poprawnie zagnieceń. - Aby uzyskać najlepsze rezultaty, trzymaj urządzenie pionowo 
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i ostrożnie pociągnij tkaninę w dół podczas prasowania.

Nie jestem pewien, kiedy użyć szczotki do ubrań. - Do prasowania delikatnych tkanin, takich jak 

jedwab, i zmniejszyć ryzyko zabrudzenia odzieży podczas procesu.

Metalowe akcesoria na ubraniach wyblakły. - Nie kieruj pary bezpośrednio na metalowe akce-

soria.

- Uważaj i nie paruj bezpośrednio na metalowe akcesoria.

9. SPECYFIKACJE TECHNICZNE
Model: SmoothForce 2000 Smart

Numer produktu: 05114

1400 W, 220–240 V, 50/60 Hz

Wyprodukowano w Chinach | Zaprojektowany w Hiszpanii

10. RECYKLING URZĄDZEŃ GOSPODARSTWA DOMOWEGO
Europejska dyrektywa 2012/19 / UE w sprawie odpadów z urządzeń elektrycznych i elektronicz-

nych (WEEE) stanowi, że urządzenia gospodarstwa domowego nie powinny być poddawane re-

cyklingowi wraz z resztą odpadów komunalnych. Urządzenia te należy utylizować osobno, aby 

zoptymalizować odzysk i recykling materiałów, a tym samym zmniejszyć ich wpływ na zdrowie 

ludzi i środowisko.

Przekreślony symbol pojemnika przypomina o obowiązku prawidłowej utylizacji tego produk-

tu. Jeżeli dany produkt ma baterię autonomiczną pod względem elektrycznym, należy go wyjąć 

przed wyrzuceniem i traktować osobno jako odpad innej kategorii. Aby uzyskać szczegółowe 

informacje na temat najodpowiedniejszego sposobu utylizacji sprzętu gospodarstwa domowe-

go i / lub odpowiednich baterii, konsument powinien skontaktować się z lokalnymi władzami.

11. GWARANCJA I SAT
Produkt jest objęty gwarancją przez 2 lata od daty zakupu, o ile faktura zakupu jest prze-

chowywana i wysyłana, produkt jest w idealnym stanie fizycznym i jest używany zgodnie z ins-

trukcją. .

Gwarancja nie obejmuje:

Jeżeli produkt był użytkowany w sposób wykraczający poza jego pojemność lub użyteczność, źle 

traktowany, pobity, wystawiony na działanie wilgoci, zanurzony w jakiejkolwiek cieczy lub żrącej 

substancji, a także w inny sposób zawiniony przez konsumenta.

Jeśli produkt został zdemontowany, zmodyfikowany lub naprawiony przez osoby nieupoważ-

nione przez oficjalny SAT firmy Cecotec.

Jeżeli występowanie zostało spowodowane normalnym zużyciem części w wyniku użytkowa-

nia.
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Serwis gwarancyjny obejmuje wszystkie wady produkcyjne przez 2 lata, zgodnie z obowiązują-

cymi przepisami, z wyjątkiem części eksploatacyjnych. W przypadku niewłaściwego użycia pr-

zez użytkownika serwis gwarancyjny nie będzie odpowiedzialny za naprawę.

W przypadku wykrycia incydentu z produktem lub w razie jakichkolwiek pytań prosimy o kontakt 

z oficjalną pomocą techniczną Cecotec pod numerem telefonu +34 96 321 07 28.



www.cecotec.es

Grupo Cecotec Innovaciones S. L.
C/de la Pinadeta s/n, 46930

Quart de Poblet, Valencia, Spain


